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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

Дата: 16 ноември 2020 г. 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 12756/20 

Относно: Възстановяване, осигуряващо напредък в прехода към една по-
динамична, по-издръжлива и по-конкурентоспособна европейска 
промишленост 

Заключения на Съвета (16 ноември 2020 г.) 
  

Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета на тема „Възстановяване, 

осигуряващо напредък в прехода към една по-динамична, по-издръжлива и  

по-конкурентоспособна европейска промишленост“, които бяха приети с писмена процедура 

на 16 ноември 2020 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ЗАКЛЮЧЕНИЯ НА СЪВЕТА ОТНОСНО 

„Възстановяване, осигуряващо напредък в прехода към една по-

динамична, по-издръжлива и по-конкурентоспособна европейска 

промишленост“ 

 

 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

КАТО ПРИПОМНЯ съвместното изявление1 на министрите от юни 2020 г., заключенията на 

Съвета от ноември 2018 г.2 и май 2019 г.3 и заключенията на Съвета относно кръговата 

икономика от 4 октомври 2019 г., както и заключенията на Европейския съвет от март 

2019 г.4 и октомври 2020 г.5, в които се подчертава важната роля на промишлеността в 

процесите на справедлива, екологична и цифрова трансформация и ключовото ѝ значение за 

просперитета и конкурентоспособността на Европа; и 

КАТО ПРИПОМНЯ съобщенията на Комисията относно: 

– Европейския зелен пакт; Плана във връзка с целта в областта на климата за 

2030 г.; Новия план за действие относно кръговата икономика; стратегията на ЕС 

за биологичното разнообразие; актуализираната стратегия за биоикономиката; 

стратегията за използването на водорода; стратегията на ЕС за интеграция на 

енергийната система;6 

– Европейската стратегия в областта на цифровите технологии; Европейската 

стратегия за данните; Бялата книга за изкуствения интелект;7 

                                                 
1 Съобщение за медиите 385/20 
2 14832/18 
3 9743/19 
4 EUCO 1/19 
5 EUCO 13/20 
6 15051/19, 10865/20, 6766/20, 8219/20, 13229/18, 9390/20 и 9389/20 
7 6237/20, 6250/20 и 6266/20 
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– новата промишлена стратегия за Европа; стратегията за МСП; „Установяване и 

преодоляване на пречките пред единния пазар“; „Дългосрочен план за действие за 

по-добро изпълнение и ефективно прилагане на правилата на единния пазар“; 

Бялата книга относно осигуряването на еднакви условия на конкуренция по 

отношение на чуждестранните субсидии; „Устойчивост на доставките на 

суровини от критично значение“; Европейската програма за умения, „Ново ЕНП 

за научни изследвания и иновации“ и Доклада за стратегическите перспективи за 

2020 г.;8 и относно 

– „Часът на Европа: възстановяване и подготовка за следващото поколение“ и 

Годишната стратегия за устойчив растеж за 2021 г. с приложените към нея насоки 

за държавите членки относно плановете за възстановяване и устойчивост, 

включително проекта за образец9; 

Заедно за възстановяването на Европа 

1. ОТЧИТА, че безпрецедентната ситуация, предизвикана от глобалната пандемия от 

COVID-19, оказва въздействие върху живота и поминъка в целия европейски континент 

и по света; ПРИЗНАВА, че част от европейската промишленост, и по-конкретно 

нейните МСП, предприемачи и работници, са изправени пред икономически трудности, 

несигурност и предизвикателства при поддържането на стопанската си дейност; 

ИЗТЪКВА, че е необходима европейска солидарност, за да се постигне съвместно 

бързо, устойчиво и приобщаващо икономическо възстановяване и дългосрочно 

устойчиво бъдеще, особено в секторите, които са най-силно засегнати от пандемията от 

COVID-19, като например туризма; 

                                                 
8 6782/20, 6783/20, 6779/20, 6778/20, 8980/20, 10435/20, 8136/20, 11400/20 и 10648/20 
9 8136/20, 10887/20, 10889/20 и 10889/20 ADD1 
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2. ПОДЧЕРТАВА, че това предизвикателство е също така възможност да се използват 

усилията за възстановяване, така че европейската промишленост, и по-специално МСП, 

в т.ч. микропредприятията, да станат по-конкурентоспособни и по-издръжливи, като по 

този начин се допринесе за дългосрочната конкурентоспособност на ЕС чрез 

възприемане на екологичния и цифровия преход в съответствие с Парижкото 

споразумение10 и целите за устойчиво развитие на Програмата до 2030 г.; ИЗТЪКВА, че 

този преход и икономическото възстановяване на ЕС следва също така да бъдат 

справедливи и изградени въз основа на принципите на конкурентоспособност, 

интеграция на единния пазар, устойчивост, сближаване, приобщаване, кръговост, 

опазване на околната среда, солидарност и спазване на социалните стандарти; 

ПОДЧЕРТАВА значението на съгласуваността и координацията на политиките чрез 

многостепенен подход, който обхваща равнището на ЕС, националното и регионалното 

равнище и зачита субсидиарността във всички съответни области на политиката с цел 

подпомагане на промишлеността и укрепване на възможностите ѝ за действие по 

възможно най-добрия начин; 

3. ИЗТЪКВА, че постигането на стратегическа автономност, като същевременно се 

запазва отворената икономика, е ключова цел на Съюза11 с оглед самоопределяне на 

неговия икономически път и интереси; ПРИПОМНЯ, че това включва 

идентифицирането и намаляването на стратегическите зависимости и укрепването на 

издръжливостта в най-чувствителните промишлени екосистеми и конкретни области, 

като здравеопазване, отбранителна промишленост, космическо пространство, цифрови 

технологии, енергетика и суровини от критично значение; ПОДЧЕРТАВА, че това 

може да включва диверсифициране на веригите за производство и доставка, 

гарантиране на стратегическото натрупване на запаси, насърчаване и привличане на 

инвестиции и производство в Европа, проучване на алтернативни решения и кръгови 

модели и насърчаване на широко промишлено сътрудничество между държавите 

членки; 

4. ИЗТЪКВА, че ЕС следва да се стреми към амбициозна и решителна европейска 

промишлена политика с цел създаване на устойчива, привлекателна и 

конкурентоспособна бизнес среда; ИЗРАЗЯВА ТВЪРДО УБЕЖДЕНИЕ, че отговорът 

на икономическите последици от кризата с COVID-19 и нарастващата международна 

конкуренция трябва да е свързан със засилването и укрепването на европейското 

сътрудничество и европейската интеграция в един по-силен единен пазар; ИЗТЪКВА, 

че това може да е движеща сила за постигането на по-високо равнище на „европейска 

добавена стойност“, ефективно използване на ресурсите и кръговост и за отключване 

на големия потенциал на страничните ефекти от засиленото сътрудничество в мрежи от 

взаимосвързани предприятия в целия ЕС; 

                                                 
10 12256/16 
11 EUCO 13/20 
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5. ПОДЧЕРТАВА, че технологичното лидерство — основано на научните изследвания, 

трансфера на знания и иновациите, — интелигентната специализация, устойчивостта, 

укрепването на европейските вериги за създаване на стойност и сигурността на 

доставките на суровини в Европа са предпоставки за по-голяма издръжливост на 

европейската промишленост, като всички те допринасят за укрепването на отворената 

икономика на Съюза, неговата стратегическа автономност и бъдещата му 

конкурентоспособност; 

6. ГОРЕЩО ПРИВЕТСТВА Европейския зелен пакт, Европейската стратегия в областта 

на цифровите технологии и новата промишлена стратегия като ключови политически 

насоки за следващите десетилетия; ИЗТЪКВА, че това осигурява перспективи за 

дългосрочна структурна промяна, която ще набележи курса към подобряване на 

устойчивостта, конкурентоспособността в световен мащаб и издръжливостта на 

европейската промишленост; ПОДЧЕРТАВА значението на Механизма за 

възстановяване и устойчивост и на другите стълбове на „Next Generation EU“ и на 

новата многогодишна финансова рамка за укрепването на икономическото и 

социалното възстановяване от пандемията от COVID-19 чрез съчетаване на 

краткосрочните и средносрочните инвестиции в изключителни размери с необходимите 

реформи; 

7. ИЗРАЗЯВА ЗАДОВОЛСТВО от факта, че новата промишлена стратегия поставя 

акцента върху промишлените екосистеми, което е важно за улесняване на засиленото 

промишлено и технологично сътрудничество между държавите членки и регионите, 

тъй като тяхната широка концепция дава възможност за по-цялостен междусекторен 

подход към веригите за създаване на стойност; ИЗТЪКВА, че това изисква ефективна, 

ефикасна и приобщаваща координация, за да се генерират тези междусекторни 

взаимодействия и да се насърчават съвместните действия със и за промишлеността, по-

специално при изпълнението на националните планове за възстановяване и 

устойчивост, както и със стратегиите за интелигентна специализация, мисиите и 

партньорствата по „Хоризонт Европа“ и пътните карти за промишлени технологии в 

рамките на европейското научноизследователско пространство и инициативите за 

съвместни клъстери в рамките на програма „Единен пазар“ и други програми за 

насърчаване на сътрудничеството между промишлените екосистеми, и за осигуряване 

на ефективен подход към МСП и насочване на финансирането към тях; 
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8. ПОДЧЕРТАВА необходимостта от бързина и гъвкавост при изпълнението на новата 

промишлена стратегия, бъдещия Механизъм за възстановяване и устойчивост и 

следващата многогодишна финансова рамка; ИЗТЪКВА във връзка с това, че е важно 

да се улесни достъпът на всички предприятия, и най-вече на МСП, до пазари, вериги за 

създаване на стойност, стратегически партньорства, знания, авангардни и чисти 

технологии, иновации, финансиране и общи проекти; 

Просперитет чрез благоприятни рамкови условия 

9. ПОДЧЕРТАВА голямото значение на определянето на правилните рамкови условия за 

стопанска дейност и необходимостта от ясни, последователни и подходящи за целта 

правила на всички равнища; 

10. НАБЛЯГА на значението на един пълноценно функциониращ, задълбочен и укрепен 

единен пазар, включително в сектора на услугите, като един от основните фактори и 

предпоставки за успеха на европейската промишленост, който улеснява 

общоевропейската икономическа дейност, предотвратява и премахва ненужната 

регулаторна тежест и подкрепя цифровизацията, в съответствие с посоченото в 

заключенията на тема „Задълбочен единен пазар за стабилно възстановяване и 

конкурентоспособна, устойчива Европа“ от септември 2020 г.12; ПОДЧЕРТАВА, че е 

важно всички стоки и услуги, предоставяни на единния пазар, да отговарят на 

европейските правила и стандарти, за да се гарантира конкурентоспособността на ЕС и 

лоялната конкуренция и да се повиши доверието сред европейските потребители; 

11. ИЗТЪКВА значението на една добре функционираща европейска система за 

стандартизация като основа при осигуряването на подкрепа за целите на европейското 

технологично лидерство, особено по отношение на екологичния и цифровия преход; 

ПОДЧЕРТАВА, че хармонизираните стандарти са катализатор за 

конкурентоспособността, иновациите и безопасността на потребителите, които следва 

да отчитат международното измерение и са се доказали като изключително ценни по 

време на кризата с COVID-19, например що се отнася до медицинското оборудване; 

                                                 
12 10698/20 
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12. ИЗТЪКВА колко е важно да се гарантират ефективни равнопоставени условия за 

европейските предприятия, за да могат те да се конкурират на вътрешния пазар и на 

международно равнище в световните вериги за създаване на стойност; ПОДЧЕРТАВА, 

че е важно да се обсъдят последващите действия във връзка с Бялата книга за 

чуждестранните субсидии и да се актуализира рамката за конкуренцията, включително 

нейните насоки за държавна помощ, за да се гарантира, наред с другото, че тя отговаря 

на предизвикателствата на екологичния и цифровия преход и на променящия се 

глобален контекст; НАБЛЯГА на необходимостта от осигуряване на регулаторна 

рамка, която да е напредничава, ясна, пропорционална и подходяща за целта; ОЧАКВА 

резултата от извършвания понастоящем от Комисията преглед на правилата за 

конкуренция; 

13. ИЗТЪКВА значимостта на една амбициозна, основана на правила, отворена, 

справедлива и устойчива търговска политика и на нейното ефективно прилагане; 

ИЗТЪКВА необходимостта от реципрочен достъп до пазарите на обществени поръчки в 

трети държави; ПОДЧЕРТАВА значимостта на подхода за достъпно ценообразуване на 

енергията и на схема за търговия с емисии в съответствие с амбициите на ЕС в областта 

на климата, като същевременно се предотвратява изместването на въглеродни емисии и 

се разработват ефективни и допълващи се инструменти, съобразени със СТО, като 

например приложим механизъм за корекция на въглеродните емисии по границите; 

ПРИВЕТСТВА обявената от Комисията оценка на въздействието и ОЧАКВА секторен 

анализ, който да взема предвид аспектите, свързани с конкурентоспособността и 

конкуренцията, и въздействието на равнище държави членки; 

14. ПОСОЧВА необходимостта от създаване на инфраструктура за данни и на 

комуникационни мрежи, които да бъдат водещи в световен мащаб, безопасни, 

издръжливи и оперативно съвместими, да включват европейски стандарти за 

безопасност, сигурност и защита на данните и да не подлежат на законодателството на 

чуждестранни юрисдикции, освен ако не са налице изпитани предпазни мерки за 

гарантиране спазването на европейското право по отношение на исканията за достъп до 

данни; ПРИВЕТСТВА предложеното създаване на общи европейски пространства на 

данни в стратегическите сектори и области от обществен интерес, както е представено 

в европейската стратегия за данните; ИЗТЪКВА, че са изключително важни ясните 

правила и стандарти за организацията на обмена на промишлени данни на доброволна 

основа; ПОДЧЕРТАВА възможностите за промишлено приложение на технологиите, 

като например 5G, високопроизводителните изчислителни технологии, блоковата 

верига, промишлеността 4.0, космическите технологии, дистанционното наблюдение, 

споделянето на данни и изкуствения интелект; като в същото време ПРИЗНАВА 

ключовата роля на цифровите технологии като източник на чисти и устойчиви решения 

за намаляване на цялостния и собствения им отпечатък върху околната среда; 
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15. ПОДЧЕРТАВА значението на повишаването на квалификацията и преквалификацията, 

обучението и пригодността за заетост на работниците като база за една процъфтяваща 

европейска промишленост и фактор за справедлив преход; ЗАСТЪПВА СЕ за 

допълнителни инвестиции в това отношение, за да може промишлеността да остане 

конкурентоспособна, и поради това ПРИВЕТСТВА Европейската програма за умения13 

и обявяването в нея на Пакт за умения в стратегическите промишлени екосистеми; 

16. ИЗТЪКВА необходимостта от подобряване на сигурността на доставките и достъпа до 

първични суровини, както и от единен пазар за вторични суровини, по-специално 

суровини от изключителна важност, като се спазват общи стандарти, включително чрез 

прилагане на плана за действие за суровините от изключителна важност; 

ПОДЧЕРТАВА, че това трябва да върви ръка за ръка с въвеждането на ясни стандарти 

на ЕС в съответствие с нашите ценности, включително чрез надлежна проверка на 

веригите на доставки за добивната промишленост, намиране на иновативни 

алтернативи на различните форми на критична зависимост и подходящи инвестиции в 

ефективното използване на ресурсите, в т.ч. ефикасен и устойчив добив, преобразуване 

и стимулиране на технологиите и решенията за кръговата икономика като средство за 

повишаване на промишлената конкурентоспособност и издръжливостта на 

европейската промишленост; 

Инвестиции за възстановяване, инвестиции за бъдещето 

17. ИЗТЪКВА, че частните и публичните инвестиции трябва да съответстват на мащаба на 

настоящата икономическа криза, дължаща се на COVID-19, и да бъдат направени 

своевременно, за да може европейската промишленост да се превърне в основен 

двигател на икономическото възстановяване, просперитета, устойчивия растеж и 

създаването на работни места; ПРИЗНАВА, че средствата на ЕС следва да се 

разпределят в съответствие с предстоящия регламент за създаване на Механизъм за 

възстановяване и устойчивост, и ПРИВЕТСТВА решението на Съвета да отдели 

значителни дялове за Европейския зелен пакт и целите на цифровата трансформация; 

ИЗТЪКВА необходимостта от по-нататъшно укрепване на полезните взаимодействия 

между фондовете на ЕС и националните фондове по отношение на ключови 

технологични проекти; ИЗТЪКВА, че националните особености и промишленият 

ландшафт и пропорционалност трябва да бъдат изцяло взети под внимание и да се 

избягва прилагането на универсален подход; 

                                                 
13 9349/20 
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18. ОТНОВО ЗАЯВЯВА, че европейската промишлена политика има дългосрочната задача 

да стимулира предимно частните и допълнителните публични инвестиции в 

промишлеността и да насърчава сътрудничеството между промишлеността и научните 

изследвания, за да се помогне на промишлеността да се възползва от възможностите на 

екологичния и цифровия преход и да се увеличи производителността. ИЗТЪКВА, че 

нуждите от инвестиции следва да бъдат посрещани по подходящ начин, за да се даде 

възможност на ЕС да стане по-издръжлив, конкурентоспособен, цифров и устойчив и 

да постигне целите за 2030 г. и 2050 г. за неутралност по отношение на климата; 

ИЗТЪКВА по-специално, че е важно бъдещата конкурентоспособност, а оттам и 

издръжливост на Съюза, да се подготвя чрез инвестиране в промишлени екосистеми, 

вериги за създаване на стойност, суровини и технологии, които са от ключово значение 

за предстоящите преходи и допринасят за целта на Съюза за стратегическа 

автономност, като същевременно се запазва отворената икономика; 

Укрепване на конкурентоспособността и устойчивия растеж чрез технологично 

лидерство 

19. ИЗТЪКВА значимостта на стратегическите вериги за създаване на стойност и главните 

базови технологии за европейската промишленост, както и че е важно тяхното 

функциониране да се гарантира и по време на криза; ОТЧИТА, че е важно да се ускори 

разпространението на технологии, особено в МСП, и да се защитават европейските 

права върху интелектуалната собственост; 

20. ОТЧИТА работата, извършвана от Стратегическия форум за важни проекти от 

общоевропейски интерес (ВПОИ) за определяне на стратегически вериги за създаване 

на стойност, които да бъдат преследвани като потенциални области за общоевропейско 

сътрудничество; ОЧАКВА с интерес стартирането на новия промишлен форум, както е 

предвидено в „Новата промишлена стратегия“; 

21. ПОДКРЕПЯ промишлените алианси в областта на акумулаторните батерии, чистия 

водород, суровините и пластмасите за кръговата икономика; НАСЪРЧАВА по-

нататъшното създаване на промишлени алианси в стратегически области, тъй като те 

могат да бъдат ефективен инструмент за установяване на технологичните нужди, на 

възможностите за иновации и инвестиции и на регулаторните пречки и за стимулиране 

на широкомащабни проекти с положителни странични ефекти в цяла Европа; и 

ОЧАКВА стартирането на нови алианси, които биха могли да ускорят екологичния и 

цифровия преход, като например в нисковъглеродните отрасли, енергията от 

възобновяеми източници, промишлените данни и изчисленията в облак, сигурните 

телекомуникационни мрежи и микроелектрониката; 
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22. ПРИПОМНЯ, че ВПОИ са един от инструментите от значение за преодоляване на 

пропуските на пазара и за подкрепа на иновативните ключови технологии и 

стратегическите вериги за създаване на стойност; ПРИЗНАВА напредъка и 

положителното въздействие на ВПОИ до момента, като например върху 

микроелектрониката и акумулаторните батерии; ПРИЗНАВА потенциалния принос и 

положителните странични ефекти, които ВПОИ могат да имат за устойчивия растеж и 

конкурентоспособността на европейската икономика, особено за постигането на 

напредък в екологичния и цифровия преход, както и за укрепването на технологичното 

лидерство и издръжливостта; ПРИПОМНЯ, че в заключенията на Европейския съвет 

Комисията се приканва да помага за разработването на нови ВПОИ, и НАСЪРЧАВА да 

се надгражда върху започналото сътрудничество между държавите членки и работата 

на предишния стратегически форум; ИЗТЪКВА, че ВПОИ биха могли да спомогнат за 

създаването на условия за преломни иновации и за преодоляване на различните видове 

зависимост на ключовите европейски промишлени отрасли, като например в областта 

на микроелектрониката и чистия водород; ОЧАКВА преразглеждането на съобщението 

за ВПОИ; 

23. ИЗТЪКВА, че е важно процесите на разработване и изпълнение на ВПОИ и 

промишлени алианси да бъдат ефективни, прозрачни, справедливи и приобщаващи за 

всички държави членки и видове заинтересовани страни, включително МСП; 

ПОДКРЕПЯ прозрачността при предоставяне на информация от значение за 

настоящите и бъдещи ВПОИ и промишлените алианси, както се прави например в 

случая с Европейския алианс за чист водород; 

Енергоемките промишлени отрасли — миналото, настоящето и бъдещето на Европа — 

чиста промишленост 

24. ИЗТЪКВА ключовата роля на енергоемките промишлени отрасли за постигането на 

целите за 2030 г. и 2050 г. за неутралност на ЕС по отношение на климата; ИЗТЪКВА 

необходимостта от увеличаване на издръжливостта на веригата на доставки на тези 

промишлени отрасли в Европа; ПОДЧЕРТАВА значимостта на стратегическия и 

разнообразен достъп до суровини, на по-нататъшното подобряване на ефективното 

използване на ресурсите, както и на гарантирането на сигурността на доставките на 

енергийни ресурси; ПРИЗНАВА значимостта на справедливия енергиен преход за 

икономическото възстановяване; 
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25. ИЗТЪКВА необходимостта от всеобхватни действия, придружаващи и подкрепящи 

процеса на трансформация, които ще засилят конкурентоспособността и ще превърнат 

европейските енергоемки промишлени отрасли в световни лидери в областта на 

чистите технологии с ниски въглеродни емисии и на световния пазар, като 

същевременно се гарантират равнопоставени условия във връзка с високите равнища на 

защита на околната среда, защитата на заетостта, социалните стандарти, защитата на 

правата върху интелектуалната собственост, реципрочния достъп до пазарите на 

обществени поръчки в трети държави, безопасността на стоките, както и конкуренцията 

и предотвратяването на изместването на въглеродни емисии; В този контекст 

ПРИВЕТСТВА генералния план за конкурентоспособна трансформация на 

енергоемките промишлени отрасли на ЕС, която ще даде възможност за неутрална по 

отношение на климата и кръгова икономика до 2050 г.; ОТЧИТА приноса на фондовете 

на ЕС в подкрепа на процеса на трансформация и ПРИВЕТСТВА в този контекст 

стратегията за водорода за неутрална по отношение на климата Европа; 

Съвместни действия за бърз преход и възстановяване на европейската промишленост 

26. ПРИЗОВАВА държавите членки да се превърнат в движеща сила за бърз преход и 

възстановяване чрез съвместни инвестиции и пълно отключване на потенциала за 

участие в европейско сътрудничество по стратегическите вериги за създаване на 

стойност и в иновативните ключови технологии, независимо дали чрез ВПОИ, 

промишлени алианси, европейски партньорства, сътрудничество между клъстери или 

междурегионални иновационни инвестиции, включително чрез адекватно отразяване и 

активно интегриране на особеностите на МСП и стартиращите предприятия и 

насърчаване на тяхната иновативност; 

27. ОТПРАВЯ ИСКАНЕ към Комисията редовно да информира Съвета за напредъка на 

алиансите и ВПОИ; и ПРИКАНВА Комисията, в съответствие с искането от 

заключенията на Европейския съвет, да установи областите на стратегическа 

зависимост и да предложи мерки за тяхното намаляване; 
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28. ПРИЗОВАВА Комисията да започне конструктивен диалог и координация с всички 

имащи отношение заинтересовани страни, за да се гарантира, че хармонизирани 

стандарти подкрепят пълноценното функциониране на единния пазар и напредъка по 

целите на политиките на ЕС, особено в областите, които изискват иновативни 

технологии, и областите от стратегическо значение; 

29. Във връзка с работата на Промишления форум ПОДЧЕРТАВА, че тя трябва не само да 

включва анализа на промишлените екосистеми и веригите за създаване на стойност, но 

и като цяло да преразглежда, разработва нови, ускорява и координира съществуващите 

инициативи, както и да надгражда върху извлечените поуки и най-добрите практики от 

работата на Стратегическия форум за ВПОИ; ПРИВЕТСТВА факта, че създаването и 

работата на Промишления форум са приобщаващи за всички държави членки и 

заинтересовани страни, включително МСП; ОТПРАВЯ ИСКАНЕ към Европейската 

комисия да докладва за своя напредък на Съвета по конкурентоспособност; 

30. ПРИВЕТСТВА намерението на Комисията да актуализира своята Нова промишлена 

стратегия; ИЗТЪКВА, че е важно съществуващата промишлена стратегия да се 

изпълнява, а актуализираният ѝ вариант да се представи бързо с оглед на променящата 

се глобална конкурентна среда и на текущата подготовка на плановете за 

възстановяване и устойчивост от държавите членки, и ПРИЗОВАВА Комисията да даде 

приоритет и да ускори инициативите, които стимулират зелената и кръговата 

икономика, цифровия преход и диверсификацията на европейските вериги за създаване 

на стойност и за доставка; ПОДЧЕРТАВА, че актуализираната промишлена стратегия 

следва да разшири акцента върху възстановяването от кризата с COVID-19 и върху 

укрепването на издръжливостта, глобалната конкурентоспособност и стратегическата 

автономност в една отворена икономика и да продължи връзката между промишлените 

екосистеми и Програмата и Пакта за умения; ИЗТЪКВА, че са необходими пригодени 

към всеки отделен случай съвместни действия на всички равнища от страна на 

Комисията, държавите членки, регионите и имащите отношение заинтересовани 

страни, включително МСП; и във връзка с това ОТПРАВЯ ИСКАНЕ към Комисията да 

представи актуализирания вариант на своята Нова промишлена стратегия преди 

заседанието на Европейския съвет през март 2021 г., включително конкретни 

инициативи и предложения; 
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31. ПРИЗОВАВА Комисията да определи ключови показатели на изпълнението с цел 

наблюдение на промишлената стратегия и конкурентоспособността до края на март 

2021 г., като се основава например на съществуващите показатели на „рамката от 

показатели във връзка с конкурентоспособността на промишлеността“14, включително 

вземайки предвид тенденциите в инвестициите, и ги сравнява с тези в други региони по 

света; ОТПРАВЯ ИСКАНЕ за редовно докладване по ключовите показатели на 

изпълнението под формата на кратък писмен доклад и изявление за обсъждане в Съвета 

по конкурентоспособност; НАСТОЯВА също така целите на промишлената политика 

на ЕС да бъдат отразени в солидни показатели, по-специално по отношение на 

конкурентоспособността на промишлеността, приноса на промишлеността към 

екологичния и цифровия преход и издръжливостта и стратегическата автономност на 

Съюза, като същевременно се запази отворена икономика; и 

32. ПРИЗОВАВА Комисията и държавите членки да работят в тясно сътрудничество и да 

предприемат конкретни действия по отношение насърчаването на по-активно 

европейско сътрудничество между промишлените екосистеми с цел по-добро свързване 

на веригите за създаване на стойност и изграждане на полезни взаимодействия с 

инвестициите в рамките на националните планове за възстановяване и устойчивост; 

ПОДЧЕРТАВА стратегическата и хоризонталната роля на Съвета по 

конкурентоспособност редовно да координира и наблюдава тази работа и да съобщава 

за нея, както и да обсъжда напредъка към по-динамична, издръжлива и 

конкурентоспособна промишленост, включително при подготовката на бъдещите 

обсъждания на Европейския съвет. 
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